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關鍵點

只应将 PoC 安置在安全可靠的地方。

与多职能团队合作，咨询社区成员（尤其是妇女和女孩）的意见，并确保他们积极参与涉及他们
的决策。

遵守当地的建筑规范和安全标准。针对锁具、照明和性别隔离问题，咨询社区成员（尤其是妇女
和女孩）的意见。

从紧急情况之初就应减少 GBV 风险，促进儿童保护；在方案编制的所有阶段监测这些问题。

预防或缓解负面的环境影响，这种影响会大大增加 PoC 的脆弱性。

概述1.
在紧急情况下，难民和境内流离失所者 (IDP) 的所有安置点都必须安全可靠。在许多安置场景中[参阅
《Sphere 手册》(2018)附录 2 中的"安置场景描述"]，难民署关注人员 (PoC) 面临着各种安全与安保
威胁和危害，包括火灾、洪水或强风等自然灾害、人身伤害、犯罪和性别暴力 (GBV)。为防止、缓解
和减少这种保护风险，必须从紧急情况之初就建立"安全场地"。
在确保场地安全时，工作人员务必尊重最低限度的安置和住房标准，并遵循为 PoC 提供安全可靠的
生活条件的最佳做法。这些目标不可能单独实现，需要多个职能团队（包括住房和安置、水卫、能源
和环境、保护、CCCM、卫生等部门）的参与，并与地方当局协商。
从最初就应该采取行动，确保 PoC（特别是那些面临较多物理和信息障碍的人员）能够有效地参与场
地的规划、实施、监测和评估。他们的参与对于确保满足他们确定的优先事项和需求至关重要。此外，
PoC 的参与确保了难民署工作人员能够更好地了解社区的结构，以及可能与保护风险相关的文化和社
会因素。应作出具体努力，了解和消除妇女和女孩在参与时面临的障碍。
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采用无障碍标准并采纳通用设计原则将促使这些场所更便于使用，而且对每个人来说也更安全。每次
创建新场地来安置 PoC 时，都应咨询合适的技术专家并让他们参与进来。

主要指導2.

基本政策、原则和/或标准
尊重最低要求，以便确保安全可靠的生活条件。这些要求应考虑到行动背景，包括：行动环境；
将要接受安置的 PoC 概况；后勤和预算因素；以及地方和国家法律。最低建设标准应以当地建
筑和安全规范(如有)或国际最佳做法为基础。
在《Sphere 手册》(2018) 中，所有住房和安置标准都明确提到了安全问题。这些标准涵盖了规
划、场地、生活空间、家庭用品、技术援助、保用权保障和环境可持续性。
在创建安全场地时，应遵守以下"保护主流化"原则：优先考虑安全和尊严；避免造成伤害；确
保包容性和有效使用；确立问责制；促进参与和赋权。
根据《机构间常设委员会关于将 GBV 纳入人道主义行动的准则》，在方案编制的所有阶段都应
减少 GBV 风险。
根据相关的儿童保护 Sphere 标准，在方案编制的每个阶段促进儿童保护事宜。[参阅人道主义
行动中的儿童保护联盟，《人道主义行动儿童保护最低标准》(2019)，标准 27，住房和安置以
及儿童保护。]

推荐良好的做法
重要信息
在评估过程中，不应从群体的角度来寻找或确定 GBV 幸存者。始终与 GBV 专家或擅于处理 GBV 问
题的合作伙伴或机构合作，开展具体的 GBV 评估（调查 GBV 事件、采访幸存者的经历、或研究
GBV 的发生率）。
机构间常设委员会 GBV 准则 (2015)

主要的多部门措施。与相关技术部门协力规划安置措施，以确保行动计划和战略的全面性和协调性。
在设计安置点时，采取多部门综合办法，纳入最佳做法和标准，并遵守国家或国际建筑法规。

参与式评估。如果还没有数据，应向广泛的社区成员收集分类数据和信息，以便于引导规划过程。特
别重要的是，应咨询妇女和女孩的意见，以获取其建议，了解如何加强安全和保障、消除障碍并减少
GBV 风险。利用难民署的登记流程以及社区外联活动来确定边缘化的群体，并确保咨询有特殊需求
的人员。咨询社区的意见，以便了解潜在安置地点的自然、文化、宗教和历史价值。评估现有资源，
包括社区内的资源，并与利益相关者商定管理计划。对难民紧急情况进行需求评估 (NARE)，以便获取
有关需求和资源（如水和能源）的基本信息。详细的部门评估可能需要更多的部门具体分析；可以在
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以下文件中找到具体部门分析的工具：安置规划总体规划方法 (MPA) 的四个附件；住房需求评估；
能源评估；以及自然灾害风险评估。

规划。根据参与式评估提供的信息，采用年龄、性别和多样性 (AGD) 方法和基于社区的保护 (CBP)
方法，让众多 PoC 参与设计各项设施和服务。遵守国家法律法规，包括国家无障碍标准；如果没有
这些标准，则采用国际标准。与利益相关者共同规划土地用途，应考虑到土地用途和时间上的限制因
素，以确保尽早重视和解决与住房、土地和财产权 (HLP) 相关的问题。尽量促进社区的行动规划，并
协助社区利用自身的能力满足其需求。

实施。尽可能利用 PoC 的资源、技能和能力。确保他们能够建设自己的家庭设施，鼓励社区成员相
互支持，特别是有特殊需求的人员。酌情促进创收和技能发展。

维护。尽量确保 PoC 对自己的设施进行日常维护。为他们提供所需的材料、工具和培训。鼓励社区
成员支持和声援有特殊需求的人员。

监测。为强化"对受影响人口负责"，应建立基于社区的系统，以便提供反馈和监测结果。确保这些机
制包含明确的转交和回应途径，以便社区成员在提起投诉或问题以后能够收到回复。确保将这些系统
所收集的信息用于完善方案编制。
持续地监测各个方案，以查明任何有害的意外影响。迅速采取行动，以便防止或减轻这些影响。为了
监测，经常与社区成员（特别是妇女和女孩）举行反馈活动。确保所有的群体都知道反馈机制，并能
利用这些机制。
考虑到潜在的自然灾害并且在与地方当局协调以后，在安置点建立预警机制。确保社区了解有关资源
使用的地方政策和规则。

环境注意事项。负面的环境影响会大大增加 PoC 和收容社区的脆弱性。它们还会促使紧急情况变得
更加复杂，并导致未来的恢复工作更加复杂。首先应进行 Nexus 环境评估工具 (NEAT+) 评估，藉此
来确定环境影响。根据评估结果，可能需要进行正式的环境影响评估 (EIA)。要留意到，保护风险可能
与资源枯竭有关；例如，用替代性可持续能源代替木材燃料可以降低 GBV 的发生率。

实际实施中的考虑因素
重要信息
各技术部门应在本部门指定具体的 GBV 协调人，以便更好地进行协调，跟进商定的行动以及 GBV 安
全审核建议。
建议所有部门的所有工作人员都接受相关培训，以便了解 GBV 指导原则、GBV 风险缓解措施、如何
安全地处理信息披露，以及如何在当地进行转介。这类培训应由 GBV 专家提供支持。
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I.安置规划

 

确保这些场地距离该国边境至少 50 公里，以防止潜在的安全威胁。
确保这些场地及其周围地区没有任何地雷和未爆炸武器。
确保这些场地与军事设施以及其他潜在的危险地点保持适当距离。
为这些场地和所有 PoC 寻求最大程度的保有权保障。考虑到 PoC 和收容社区之间可能会发生
土地纠纷。
避开易发生山体滑坡、洪水或动物出没的区域。确保合理的土木工程能够缓解无法避免的影响。
在规划安置点时，尽可能满足流离失所者和收容社区双方的需求，以最大限度地降低保护风险，
减少潜在冲突，并鼓励和平共处。
考虑到背景和文化因素，确定可使用的土地面积，并将个别地段分配给 PoC。避免拥挤，确保
人口不超过该地段的容纳能力。必要时申请更多的土地。
在雨季，安置点应保持可靠的交通。这很重要，以防在处理紧急情况时需要迅速采取对策。在
规划道路、排水系统和地块时，应根据地形因势利导。
尽可能保留更多的植被，以降低侵蚀风险。尽可能避免使用重型运土设备。在施工过程中，安
装充足的排水系统。
在地表水周围建立 50 米的缓冲区。在这些区域内，应保留完整的植被，以防止淹水和水污染。
选择的场地应距离生态敏感区或保护区至少 15 公里。
与社区协商（特别是妇女和女孩）拟定的布局，并布置好这些场地，以便减少 GBV 风险。需要
考虑的因素包括：地段面积；住房安排；公用设施（尤其是洗涤和卫生设施）的位置和设计；
与公共场所和机构之间（如学校、警察局、分发中心等）的通道和距离。
与 GBV 专家合作，安排定期进行 GBV 安全审核，并相应地监测和调整方案。
减轻建筑工程造成的危害。例如，覆盖或填平因道路建设或制砖而造成的土坑，以免发生事故，
并确保积水不会在蚊虫孳生地造成健康风险。
用栅栏将发电系统围起来，仅限于授权人员进入。如果采用太阳能光伏系统，确保栅栏不会遮
挡太阳能电池板。
所有的电力安装和配电网络都应由合格人员进行操作，并定期进行安全认证。

II.住房

 

 

优先考虑迅速提供单独的家庭住房。减少 PoC 在集体住房中居住的时间。(这个时间应尽可能
不超过 72 小时)。
尽快咨询妇女和女孩的意见，确保将她们的建议纳入设计和规划中。更广泛地咨询其他社区成
员的意见，以便了解文化、家庭和社会结构。如果有可能并且能够确保安全，则应与社区中可



能直接或明显受到住房规划影响的其他群体进行协商。在分配住房或安排住房时，应考虑个人
和家庭的具体需求。例如，应考虑到同性伴侣、变性人和非常规性别者。与保护工作人员联络，
向社区成员解释与各类方案相关的风险和挑战，尤其是可能危及家庭团聚和安全等的风险和挑
战。
应与社会讨论所有拟定的场地设计特征，以确保它们受到欢迎。
为减少 GBV 风险，应促进经期卫生的安全管理，确保妇女和女孩有足够的隐私。
难民署建议安装锁具，以便能够在内部和外部给住房上锁。这可能会更好地保护隐私和安全。
（就像其他安全设施，应与社区讨论提供锁具的问题，并监督商定的办法，以便识别和补救任
何意外的有害后果。）
窗户应包括安全防护装置，以防止非法闯入和入侵。
住房内外应尽可能提供照明，以提高安全性，减少 GBV 风险。如果照明方案受限，社区应确定
其优先次序。在照明不佳的地区，GBV 的发生率可能更高，因此应认真考虑这个问题。
住房应适合 PoC 居住。住房应尊重文化习俗，并体现 PoC 的生活习惯。确保住房提供足够的
隐私，至少有 1 个内部隔墙以及不透明的墙壁。要考虑到家庭的规模和构成，以及他们的隐私
和尊严。
残障人士和暂时伤残人士应能使用共同和单独的住房。
在安排烹饪区之前，应先咨询 PoC 的意见。厨房可以是公共的、集体的或个人的。社区或家庭
烹饪区应与住房和易燃物品保持安全的距离。
住房的屋顶和墙壁应完全密封，以防止渗漏并最大限度地确保住房温度合适。在住房外部应安
装屋顶排水装置，以便将雨水从住房引向排水系统。
在大风频发的地方，住房的地基、屋顶和墙壁应足够坚固。集体住所必须尽量分隔开来，以便
安置单个家庭，并允许男女分开。
建筑物不应使用对健康有害的材料或材料处理技术（如石棉）。
在寒冷地带，住房应密不透风，以减少冬季的热量损失。使用炉子取暖时，应保持通风良好，
以便排出烟气。在炎热地带，住房应保证空气流通。为保证通风良好，开口（窗户和通风口）
的面积至少应达到房屋总面积的 5%。
为保证自然采光充足，开口的面积至少应达到房屋总面积的 10%。
应与收容社区和 PoC 协商确定烹饪方案，并应评估当地有哪些燃料和烹饪技术。为最大限度地
减少 GBV 风险，应向 PoC 和收容社区咨询烹饪习惯和文化。
建议在应急包中装入干净的灶具、适当的清洁燃料和带有移动充电器的太阳能灯。
与 GBV 专家合作，安排定期进行 GBV 安全审核，以便进行监测并酌情调整方案。
确保住房设计能够防止蛇、虫媒传染病和类似威胁。

III.公共区域

 

 



与社区协商，了解文化和社会结构或习惯如何影响公共区域的使用。
确保公共区域、道路和小径都有充足的路灯照明，并且布局合理，以确保良好的能见度。与社
区成员讨论在何处安装照明系统，特别是那些面临特殊的 GBV 风险或其他安全威胁的人员。
提供足够数量的儿童友好型空间和女性专用空间。为学校、警察局、医疗中心等提供服务。
在分发非粮食物品时，考虑到 PoC 的具体需求和安全。例如，设置快速通道或做出社区安排，
以满足老年人、孕妇、残疾人等的需求。
施工完成后，清理现场的所有危险废物，如钉子、剩余铁板等。
建筑物寿命结束时，应妥善停用。应采取措施减少受伤的风险（源于不平坦的地形、露天厕坑
等）。
确保为卫生站等公共设施接通可靠的能源。能源应尽可能是可再生能源。
厕所或浴室应照明充足。考虑如何部署照明系统以降低 GBV 风险。此外，应计划为每个家庭至
少提供 1 盏太阳能灯。
公共厕所/洗浴设施应始终按性别隔离开来。标识应清晰，并由社区同意/拟定。为减少使用障
碍，应考虑变性人和非常规性别者的特殊需求。与保护部门合作，向社区解释与各类方案相关
的风险和挑战。要特别留意可能会影响使用和安全的事项。
残疾人士和暂时伤残人士应能方便地进入社区空间。
在设计各种设施时，应妥善地考虑到变性人、非常规性别者以及可能面临使用障碍的其他群体。
就使用而言，必须与可能使用这些设施的所有社区成员协商，以防止或缓解可能无意中造成的
任何风险或耻辱。
与 GBV 专家共同安排定期进行 GBV 安全审核；监测各项方案并酌情调整。

IV.减少火灾风险

 

 

安置点的布局应在建筑区之间每隔 300 米设立 30 米的防火带。建筑物之间应留出至少两倍于
住房（至屋脊）高度的空旷距离。
集体住房必须带有紧急出口通道，以便快速疏散。
建议内部锁使用滑动锁，不要使用挂锁，以便在发生火灾时快速疏散。
尽快在社区内发放消防安全和火险教育资料。采取多种形式，确保所有群体都能获得信息，包
括文盲、闭门不出者、盲人、交流困难者等群体。特别要努力让那些可能无法通过明显渠道接
触到的边缘化社区成员获得信息。
在每个防火带设立消防点。这些消防点应配备基本的消防工具（铁锹、沙桶等）。

V.水卫
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尽可能优先考虑家庭洗涤和卫生设施。如果这不可行，安装最多供两到三个家庭共用的设施。
如果符合文化习俗，可以在家庭内部建造水卫设施。
尽早咨询妇女和女孩的意见，确保设计和规划考虑到她们的建议。咨询各种社区成员的意见，
以便了解文化、家庭和社会结构。如果有可能并且能够确保安全，应咨询社区中可能会特别受
到水卫规划影响的群体。为减少使用障碍，应考虑变性人和非常规性别者的特殊需求。与保护
部门合作，向社区解释与各类方案相关的风险和挑战。要特别留意可能会影响使用和安全的事
项。
应与社会讨论所有拟定的设计特征，以确保它们受到欢迎。
为所有厕所门和浴室门提供内部锁（无论是公共、共用还是家用）。门和墙应坚固可靠；如果
墙壁用布做成，则应确保它不容易被捅破。公共设施应按性别隔离开来。
确保水卫设施位于安全地带。咨询社区成员的意见，以便了解不同区域的安全状况。
采用年龄、性别和多样性方法来规划水卫对策。尽可能优先考虑以现金为基础的非粮食物品安排
（便盆、水瓢、可重复使用的布尿布等）。在规划以现金为基础的方案时，应考虑 GBV 风险缓
解措施。
采取步骤，减少因滑倒、锐器或危险废物而受伤的风险。确保应急厕所的木板足够稳固耐用。
原木腐烂是应急厕所中常见的问题，可能导致人们掉入厕坑中。
确保应急厕所的设计能够保证通风良好。在通气管上安装防护网，以防止苍蝇和其他昆虫传播
疾病。检查供水点的排水通道是否能有效地将多余的水排入主排水系统，避免积水（造成疟疾
等疾病的主要因素）。
确保应急坑式厕所不会挖在地下水位较高的地区，并与供水点保持安全距离（考虑到地形）。
在安置区提供足够的垃圾收集区。这些区域应将有机和无机垃圾分开，可持续地加以管理，并
阻止啮齿动物进入。防止向地表水倾倒和排放垃圾。场地应距标准垃圾场至少 1 公里，距离含
有危险废物的垃圾场至少 5 公里。
考虑提供促进和改善经期卫生的设施。在住房、厕所和学校、医院等公共设施以及其他经常使
用的地方宣传经期卫生。
与 GBV 专家共同安排定期进行安全审核；监测各项方案并酌情调整。

 

资源和合作
尽早招聘资深的安置点规划师，以便积极领导或参与选址和设计。
尽可能成立具有相关专业知识的技术工作队。它可以包括水卫干事、能源干事、环境干事、住
房干事和安置点规划师。如果有政府技术单位和执行伙伴的代表，也应包括他们。

附录

UNHCR WASH Manual - 7th Edition_2020

http://emergency.unhcr.org/entry/51770?lang=zh_CN
http://emergency.unhcr.org/sites/default/files/UNHCR%20WASH%20Manual%20-%207th%20Edition_2020.pdf


IFRC All-under-one-roof_Disability-inclusive shelter and settlements in emergencies_2015

UNHCR Environmental Guidelines_2005

UNHCR Global Strategy for Sustainable Energy_2019-2024

UNHCR Master-Plan-Approach to Settlement Planning_2019

IASC Gender in Humanitarian Action Handbook, 2018

鏈接3.
联合国难民署安置点信息网站 (SIP)。 难民署水卫页面互联网。 难民署，能源和环境网站与互联网页
面。 难民署,《须知指南:援助被迫流离失所的 LGBTI 人员》。 难民署，《性别平等工具包》。 IASC，
《人道主义行动中的性别手册》 全球住房群组，《场地规划 - 减少 GBV 风险的指南》。 The Nexus
Environmental Assessment Tool (NEAT+)

主要聯繫人4.
联合国难民署司/科的名称。
该科的常用电子邮箱（若有）。

DRS/住房和安置科
HQShelter@unhcr.org

DRS/水卫
HQWASH@unhcr.org

DRS/能源和环境
HQENVIRO@unhcr.org

http://emergency.unhcr.org/sites/default/files/IFRC%20All-under-one-roof_Disability-inclusive%20shelter%20and%20settlements%20in%20emergencies_2015.pdf
http://emergency.unhcr.org/sites/default/files/UNHCR%20Environmental%20Guidelines_2005.pdf
http://emergency.unhcr.org/sites/default/files/UNHCR%20Global%20Strategy%20for%20Sustainable%20Energy_2019-2024.pdf
http://emergency.unhcr.org/sites/default/files/UNHCR%20Master-Plan-Approach%20to%20Settlement%20Planning_2019.pdf
http://emergency.unhcr.org/sites/default/files/IASC%20Gender%20in%20Humanitarian%20Action%20Handbook%2C%202018.pdf
https://unhcr365.sharepoint.com/sites/sip
https://unhcr365.sharepoint.com/sites/sip
https://wash.unhcr.org/
https://ecop.unhcr.org/
https://ecop.unhcr.org/
https://www.refworld.org/pdfid/4e6073972.pdf
https://www.refworld.org/pdfid/4e6073972.pdf
https://www.refworld.org/pdfid/4e6073972.pdf
https://www.unhcr.org/publications/manuals/5e5cd64a7/unhcr-gender-equality-toolkit.html
https://interagencystandingcommittee.org/system/files/2018-iasc_gender_handbook_for_humanitarian_action_eng_0.pdf
https://interagencystandingcommittee.org/system/files/2018-iasc_gender_handbook_for_humanitarian_action_eng_0.pdf
https://interagencystandingcommittee.org/system/files/2018-iasc_gender_handbook_for_humanitarian_action_eng_0.pdf
https://www.sheltercluster.org/gbv-shelter-programming-working-group/documents/site-planning-guidance-reduce-risk-gender-based
https://www.sheltercluster.org/gbv-shelter-programming-working-group/documents/site-planning-guidance-reduce-risk-gender-based
https://www.sheltercluster.org/gbv-shelter-programming-working-group/documents/site-planning-guidance-reduce-risk-gender-based
https://www.eecentre.org/resources/neat/
https://www.eecentre.org/resources/neat/
mailto:HQShelter@unhcr.org
mailto:HQWASH@unhcr.org
mailto:HQENVIRO@unhcr.org

